
SAINT CHARLES BORROMEO CATHOLIC CHURCH
122 NC HWY 561 West, Ahoskie, NC 27910 | Tel: (252) 332 – 2939
www.stcharlesahoskie.com

PARISH STAFF • STAFF PARROQUIAL

Fr. Rob Schmid, Pastor
(252) 332 – 2939
fr.robert.schmid@raldioc.org

Axel Tavares, Director of Religious Education
(575) 263 – 8590
atavares.scbcc@gmail.com

Tue • Mar  7:15 PM – 7:45 PM

Fri • Vie  5:30 PM – 6:15 PM

Sun • Dom  9:15 AM – 9:45 AM

Tue • Mar  6:30 PM (Esp.)

Wed • Mié  6:30 PM (Eng.)

Thu • Jue  6:30 PM (Eng.)

Fri • Vie  6:30 PM (Esp.)

Sat • Sáb  10:00 AM (Eng.)

Sun • Dom  10:00 AM (Eng.)

   1:00 PM (Esp.)

Tue • Mar  7:00 PM – 8:00 PM

Fri • Vie  5:00 PM – 6:30 PM

MASS TIMES • HORARIO DE MISA ADORATION • ADORACIÓN

CONFESSIONS • CONFESIONES

OTHER CELEBRATIONS • OTRAS CELEBRACIONES

For information on baptisms, marriages, quinceañeras, or 
other celebrations, please contact Father Rob or Axel 
Tavares.

Para información sobre bautizos, matrimonios,
quinceañeras, o otras celebraciones, contacte a Padre Rob
o Axel Tavares.

FOLLOW US ON FACEBOOK!
¡SÍGUENOS EN FACEBOOK! 
@saintcharlesahoskie

July 19, 2026 – XVI Sunday in Ordinary Time • Julio 19, 2026 – XVI Domingo del Tiempo Ordinario

Contact Axel Tavares at atavares.scbcc@gmail.com to advertise your business.
Contacte a Axel Tavares a atavares.scbcc@gmail.com para anunciar su negocio.
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For the health of/por la salud de
Martha Vazquez, Carmen Vazquez, Fernando Flores, Ignacio Arellano, Bob Schmid, Gene Bennett, Frankie Harris,
Gladys DeJesus, Guadalupe Arellano, Kathy Powers, Adela Cortez Arellano, Daisy Tavares, Flordelis Chamblee, Dotty
Early, Roma Williams, Ronnie Williams, & Nan Dilday
For the repose of the souls of/por el eterno descanso de
Richard Powers, Margie Revelle, Guadalupe Gallardo Lugo, Mary Larsen, Evelyn Thomas, Brina Arellano, Lan Thi
Rawls, Maximino Salazar, Librado Terran, Mary DiMezza, Dawn Lee, Angeles Ladrillo, Kathleen Gilbraith, Ma Elena
Martinez, Lydia Nunes, Ernest Perry, Marshall D’Souza, Omar Jorge Polanco, Anthony Marra, & Emily Marra

PRAYER LIST • LISTA DE ORACIÓN ANNOUNCEMENTS OF THE WEEK

Family Registration
If your family is new to the parish and you are not 
registered, we ask you to register so we can better serve you.

Registración Familiar
Si su familia es nueva a la parroquia y no está registrada, le 
pedimos que se registre para poder servirle mejor.

Collection Envelopes
If you would like to use envelopes for the collection, please 
talk to Bill Marrero so he can set you up in our system. 

Sobres de Colecta
Si gustaría usar sobres para la colecta, por favor hable con 
Bill Marrero para que pueda meterlo en nuestro sistema. 

Mass Intentions
If you are interested in having a mass offered for a special 
intention, please contact Axel Tavares at least two weeks 
before the intended date. This includes masses during the 
week.

Intenciones de Misas
Si esta interesado en que se celebre una misa por una 
intención especial, por favor contacte a Axel Tavares al 
menos dos semanas antes de la fecha prevista. Esto incluye 
misas entre semana.

Father Rob’s Absence
Father Rob will return August 14th. Keep him in your 
prayers.

Ausencia del Padre Rob
El Padre Rob regresara el 14 de agosto. Manténgalo en sus 
oraciones. 

Faith Formation Classes
Registration will be open until September 1. Registration 
can be done in-person or over the phone (online registration 
will be open within the next week). Please contact Axel 
Tavares. 

Clases de Formación de Fe
Registración estará abierta hasta el 1 de septiembre. 
Registración se puede hacer en persona o por teléfono 
(registración en línea se abrirá en la semana). Contacte a 
Axel Tavares.

Catechists and Volunteers Needed
We need help for our upcoming catechism year. If you feel 
the calling to help in our church, please contact Axel 
Tavares.

Necesidad de Catequistas y Voluntarios
Necesitamos ayuda para el próximo año de catecismo. Si 
siente el llamado de ayudar en la parroquia, por favor 
contacte Axel Tavares.

Rectory Yard Clean Up
Join us Saturday, July 25, at 8:00AM to help with much 
needed yard work at the rectory. Volunteers are needed to 
help reduce the time and cost of this large project. 
Refreshments and lunch will be provided. Please sign up on 
the bulletin board.

Limpieza de la Yarda de la Rectoría
Acompáñenos el sábado 25 de julio a las 8:00AM. para 
ayudar con el mantenimiento de la yarda de la rectoría. Se 
necesitan voluntarios para reducir el tiempo y el costo de 
este gran proyecto. Se ofrecerán refrigerios y almuerzo. 
Puede anotarse en la hoja ubicada en el tablero de anuncios.

Temporary Schedule Change
Our daily schedule has changed slightly. Please see the 
cover of the bulletin for updated times.

Cambio de Horario Temporal
Nuestro horario diario ha cambiado. Por favor vea la 
portada del boletín para los tiempos actualizados.

ANUNCIOS DE LA SEMANA

SPECIAL ANNOUNCEMENT ANUNCIO ESPECIAL

Patience in the Field by Axel Tavares
 In the first reading, the Book of Wisdom 
reminds us that God’s power is shown through 
mercy. He judges with justice, but also with 
patience, giving sinners the opportunity to repent. 
This can challenge us because we are often quicker 
to condemn than to understand. We want immediate 
answers, immediate change, and immediate justice, 
but God teaches us to leave room for conversion.
 Saint Paul then reminds us that we are not 
alone in our weakness. There are moments when we 
do not know how to pray or even how to express 
what is happening within us. Yet the Holy Spirit 
intercedes for us. God understands the prayers we 
cannot put into words and continues working within 
us, even when we cannot see it.
 In the Gospel, Jesus speaks of wheat 
growing alongside weeds. The owner does not pull 
out the weeds immediately because he does not 
want to harm the wheat. In the same way, God is 
patient with the world and patient with each of us.
 Perhaps we sometimes focus too much on 
the weeds; in others, in the Church, or within 
ourselves. Today, let us ask: Where is God asking 
me to be patient? Can I trust that, through prayer 
and grace, he is still helping the good within me to 
grow?

Paciencia en el campo por Axel Tavares
En la primera lectura, el libro de la Sabiduría

nos recuerda que el poder de Dios se manifiesta en su
misericordia. Él juzga con justicia, pero también con
paciencia, dando al pecador la oportunidad de
arrepentirse. Esto puede cuestionarnos, porque
muchas veces somos más rápidos para condenar que
para comprender. Queremos respuestas, cambios y
justicia inmediatos, pero Dios nos enseña a dejar
espacio para la conversión.

Después, san Pablo nos recuerda que no
estamos solos en nuestra debilidad. Hay momentos en
los que no sabemos cómo orar ni cómo expresar lo
que llevamos dentro. Sin embargo, el Espíritu Santo
intercede por nosotros. Dios comprende las oraciones
que no podemos poner en palabras y continúa obrando
en nuestro interior, aun cuando no podemos verlo.

En el Evangelio, Jesús habla del trigo que
crece junto a la cizaña. El dueño no arranca la cizaña
inmediatamente porque no quiere dañar el trigo. De la
misma manera, Dios tiene paciencia con el mundo y
con cada uno de nosotros.

Quizás a veces nos enfocamos demasiado en
la cizaña: en los demás, en la Iglesia o en nosotros
mismos. Hoy preguntémonos: ¿Dónde me está
pidiendo Dios que sea paciente? ¿Puedo confiar en
que, por medio de la oración y de su gracia, Él sigue
haciendo crecer el bien en mí?

Mon • Lun
Jul 20
Mi 6:1-4, 6-8
Mt 12:38-42

Tue • Mar
Jul 21
Mi 7:14-15, 
18-20
Mt 12:46-50

Wed • Mié
Jul 22
Sg 3:1-4b
Jn 20:1-2, 11-
18

Thu • Jue
Jul 23
Jer 2:1-3, 7-8, 
12-13
Mt 13:10-17

Fri • Vie
Jul 24
Jer 3:14-17
Mt 13:18-23

Sat • Sáb
Jul 25
2 Cor 4:7-15
Mt 20:20-28

Sun • Dom
Jul 26
1 Kgs 3:5, 7-
12
Rom 8:28-30
Mt 13:44-52

COLLECTION • COLECTA

READINGS • LECTURAS

Use this QR Code to donate online.
Use este código QR para donar en línea.

Collection Total for 7-12-26
Total de Colecta de 7-12-26

$1,196.00
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